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Seite 83 Zeile 28 lies der Ghasnawiden statt des Chasnawiden.
„ 102 „ 25 „ ein Neffe statt eine Neffe.
„ 107 „ 32 und sonst lies Hunyadi statt Hunya'di und spr. Hu'njadi.
„ 121 „ 28 setze Spinola statt Spino'la und spr. ßpi'nola.
„ 131 „ 4 lies pere des statt pere de.
„ 132 „ 16 setze Montcontoi^r statt Montcontur.
„ 132 „ 3L lies von denen statt an denen.
„ 133 „ 5 setze paix de statt paix du.
„ 133 „ 27 „ Ligue des statt Ligue de.
„ 135 „ 1 lies La Rochelle statt Na Rochelle.
„ 137 „ 42 „ Tewksbnry statt Tewskbnry.
„ 143 „ 1 „ Covenants statt Convenants.
„ 149 „ 20 und weiter setze Reqnesens statt Reqnesenz.
„ 153 „ 42 lieö in der genealogischen Tafel bei Johann Kasimir von

Polen 1648 — 1668 statt 1648—1688.
„ 159 „ 22 fetze Jwa'nowitfch statt Jwano'witsch.
„ 161 „ 38 fetze Fieschi statt Fieschie.
„ 165 „ 8 fetze Ko'ssowa statt Kossowa.
„ 165 „ 11 lies Ilderi'm statt J^lderim.
„ 166 „ 8 „ Soly'man statt Soly'mann.
„ 166 „ 11 „ Mohacs statt Mochacs.
„ 167 „ 36 fetze Thie'ne statt Thi'ene.
„ 168 „ 7 ist das Wort Deutschlands zu tilgen.
„ 168 „ 21 setze Venaissin statt Venaiffain.
„ 168 „ 39 lies Hauptstaat statt Haaptstadt.
„ 172 „ 13 „ Manntins statt Minutiuö.
„ 172 „ 39 setze Tücho de Brahe statt Tyche Brache.
„ 173 „ 29 setze Pieter statt P'ieter.
„ 174 „ 13 lies Füeterer statt Fürterer.
„ 174 „ 54 „ die Flohatz statt deu Flohatz.
„ 180 „ 38 ist Kalkutta zu streichen.
„ 183 „ 14 lies Kuba statt Kula.
„ 186 „ 4 „ Raubkrieg statt Raubrieg.
„ 188 31 „ Höchstädt statt Hochstadt.
„ 189 „ 6 „ Neuubürg statt Neuburg.
„ 191 „ 27 ergänze nach dem Worte Spanien das Wörtlein zu.
„ ' 192 „ 3 lies Savoyen statt Sovoyen.
„ 218 „ 22 „ fallen statt sollen.
„ 274 „ 1 „ 1715 statt 1815.

„ 348 „ 15 „ Königswinter, -j- 1873; statt Königsberg.


